Макс Грей

Седьмое испытание.

Комедия в одном действии.

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:
Участники:

Верш, он же Вершхан Кумар – шас, преуспевающий бизнесмен

Силантий Сиракузович – пожилой человский маг

Туя – ос в изгнании

Упрямый Заика – чуд, живущий в Южном Форте

Герасим – чел, наемник и бизнесмен

Крот – чел, своеобразный маг

Макс Грей – чел, маг-метаморф

Максмел Ван Эйк – чел, сильный маг

Йегрес Бруджа – масан

Висенте – нав

Урга – нав

Роман фон Гарт – чуд из ложи Мечей

Музы:

Каллиопа - муза эпической поэзии

Эвтерпа - муза лирики

Эрато - муза любовных песен

Мельпомена - муза трагедии,

Талия - муза комедии

Терпсихора - муза танцев

Клио – муза истории

Урания - муза астрономии

Полигимния – муза священных гимнов

Чеширский Кот

Ребенок

Раннее утро. Берег реки, невдалеке от берега заросли густого кустарника. Полянка, заросшая невысокой травой. Светит солнце, тишину нарушает лишь пение птиц вдалеке.

К берегу подплывает красивая старинная ладья, из которой на берег выходят девять 

Муз.
Талия (весело смеясь). Девочки, я представляю, какие у них у всех будут лица! Вот будет комедия!
Каллиопа (Талии). Милая, ты помнишь: Аполлон был не очень доволен, когда услышал о том, что мы затеваем. Мне бы не хотелось постоянно испытывать его терпение.

Эрато. Тем более что участники и без того очень много перенесли. Ой, девочки (мечтательно), я с таким удовольствием за ними всеми наблюдала. Они все такие молодцы!
Мельпомена (твердо). Любезная Талия, я тоже считаю, что устраивать нашим участникам внеочередное испытание – это перебор. Тем более, что они еще не оправились после тех испытаний в пещере. Я хорошо тебя понимаю, ты – муза комедии, и хочешь позабавиться от души. Но все-таки…

Урания. А я считаю, что без такого испытания мы не определим лучшего мужчину (в сторону) Частушки, сказки – их и женщина может сочинить, я так считаю.

Талия. Мельпомена, дорогая, Урания правильно говорит. Тем более, участники проходили испытания в разных мирах, у них не было времени даже узнать как следует друг друга. А сейчас они будут справляться с заданием сообща. Ну как, девочки, согласны?
Остальные музы (хором): Согласны.
Талия (радостно). Ну вот и ладушки!
Девять муз садятся в лодку, медленно отплывают от берега. Через некоторое время на полянке по кругу открываются двенадцать порталов. Из каждого портала выходит участник. Порталы закрываются. Двенадцать участников удивленно смотрят друг на друга. Йегрес неожиданно исчезает.
Максмелл (обращаясь ко всем участникам). Ну здравствуйте, друзья-соперники, не ожидал вас увидеть. Да и вообще не ожидал, что я здесь окажусь. Вас тоже музы сюда переместили, как и меня?
Урга. Да, друг-чел, похоже, что наши таинственные красавицы преподнесли нам сюрприз (ерзает на месте в нетерпении). Нужно разобраться, что к чему.

Герасим (спокойно) Зачем паниковать? Музы просто решили устроить нам перекур. Не знаю, кто как, а я лично отдохнуть хочу (удобно устраивается на траве)
Макс Грей. А может быть, музы решили нас разыграть?
Верш. Верш интересуется, почему здесь всего одиннадцать участников, когда в конечном итоге их должно быть двенадцать?
(Голос Йегреса из кустов) Почему-почему? Ты на небо посмотри. Солнце вовсю шпарит.

Макс Грей. Йегрес, дружище, можешь смело присоединяться к нам. Это солнце не из нашего мира, оно безвредно для масанов. Будь оно вредно, тебя уже раз триста бы обожгло, пока ты в кусты прятался.

Йегрес (выходит, охая и почесываясь) Да, и правда. Греет, а не жжет. Спасибо, друг-чел.
Все участники удобно располагаются на траве. Компания разбивается на группы: два нава отдельно, два чуда отдельно, челы рядом друг с другом, масан отдельно, ос отдельно. Лишь Верш с Максом  пытаются как-то сплотить разношерстную компанию, но безуспешно. Внезапно из кустов раздается громкий плач.
Роман выставляет вперед руку, на которой мелькает красный огонек.

Упрямый Заика (Роману). Р-рома, отставить Д-дыхание Д-дракона! Может быть, это существо не  в-вредное. Жалко будет, если что.

Плач повторяется.

Висенте. Заика прав, похоже, это никакой не враг.
Роман (в сторону, сконфуженно) Да, мало ли что, мир-то чужой, всякое может случиться.

Снова слышен плач, еще громче, чем раньше.
Максмел (Максу Грею, шепотом). Тезка, ты думаешь о том же, о чем и я?
Макс Грей (шепотом). Плач. Неужели это…

Силантий. Молодые люди и нелюди, послушайте старого и опытного чела. Может быть, что в кустах какой-то враг или какая-то ловушка, все может быть. Но согласитесь, в любом случае мы не можем просто так сидеть и все это слушать. Кому-то из нас придется выяснить, кто или что скрывается в кустах.

Герасим. Старик дело говорит.

Урга (вскакивая на ноги). Так чего же мы ждем? Действовать надо!
Йегрес. Не торопись, друг Урга. Кусты-то колючие. Я лично второй раз не хотел бы туда лезть.

Урга садится, его задор бесследно пропадает. Прочие ошеломленно молчат.

Упрямый Заика: Да туда бы даже п-пьяная Красная Шапка по доброй воле не полезла.
Макс Грей. Итак, у кого какие будут предложения?
Верш. Колючие кусты причиняют боль, это общеизвестно. Для того, чтобы смягчить боль, Верш готов предложить патентованную обезболивающую мазь «Эхмина». В качестве бонуса первая порция мази бесплатно, прочее можно заказать в лавке Кумара, работаем мы круглосуточно, всегда рады вас обслужить.

Крот. А зачем туда лезть? Нужно прорубить путь к источнику шума.

Герасим. Точно, братишка, срубить эти кусты к едрене-фене!

Роман. Лучше все-таки их сжечь.
Макс Грей (превращая руки в лезвия) Рубить? Да с удовольствием. Чувствую себя прямо Эдвардом Руки-Ножницы.

Верш. Верш готов предложить садовые ножницы по вполне приемлемой цене.

Туя. Доблестные витязи, ос вам поможет. Непролазные кусты для Туи – родная стихия. 

Туя исчезает в густых зарослях. Некоторое время спустя ос выныривает оттуда, держа в руках сверток. Туя медленно разворачивает сверток, глазам зрителей предстает маленький ребенок. На нем надеты подгузники, заколотые большой английской булавкой. 
При взгляде на ребенка участники застывают на месте. Ребенок плачет.
Герасим (первым нарушив молчание) Е-елки-палки!

Висенте. О таком я и помыслить не мог.
Упрямый Заика. Ну и дела! Ч-человский ребенок!

Йегрес. Человский? Слава Спящему, у нас тут целых пять челов. Будет кому о нем позаботиться.

Макс Грей. Ну-ка, друзья-челы, поднимите руку, кто умеет обращаться с маленькими детьми.

Руки никто не поднимает.

Силантий. Э-эх, сколько раз я был женат, скольких детей за свою жизнь вырастил! Давно это было, а с младенцами каждый раз – как в первый раз. Давайте уж мне его, вспомню, как я это делал в молодости.
Силантий берет ребенка на руки, укачивает, пытается его успокоить, сделав «козу» заскорузлыми пальцами. Ребенок продолжает плакать.

Максмел. Ну, друзья, круто мы попали? Не бросать же здесь ребенка! Теперь весь конкурс – коту под хвост!
Крот (задумчиво.) Коту… (оживляется). Дружище-кот, ну-ка, покажись, а то, чувствую, без тебя мы здесь не справимся.

Ничего не происходит.

Крот (в сторону). Когда он нужен – не приходит. Когда не нужен - приходит. Прямо общественный транспорт, а не кот!

Ребенок плачет.

Верш. Итак, друзья, что мы имеем. Человский ребенок – одна штука, родители – неизвестны. Прежде чем выслушать предложения по поводу того, как нам с ним поступить, Верш хотел бы сформулировать программу-минимум.
Максмел. Программа-минимум такая, что если мы это дитя не успокоим, то скоро оглохнем от беспрестанного ора.

Все это время ребенок не перестает плакать. Участники толпятся вокруг него, пытаются его успокоить – тщетно.

Верш. На первое время Верш предлагает вам затычки для ушей. Берите затычки, уважаемый метаморф.

Макс Грей. Спасибо, не надо, я уже слух себе отключил.

Верш. А как же вы тогда меня услышали?

Макс Грей. А я по губам читать умею. Рамхан научил.
Участники наперебой выделывают самые разные штуки, чтобы успокоить малыша. Роман перебрасывает огонек из одной руки в другую. Йегрес, превратившись в туман, выписывает в воздухе восьмерки. Максмел создает яркие красивые цветы (заклинание «Мираж») Макс Грей изгибает свое тело под немыслимыми углами. Маленький Туя катается кубарем туда-сюда. Верш пытается заинтересовать ребенка яркой погремушкой. Урга суетится то тут, то там. Ребенок плачет.
Висенте. По-моему, уважаемые участники, все мы что-то не то делаем. 
Упрямый Заика. А по-моему, нам поможет только чудо.

В воздухе появляется широкая добродушная улыбка. 
Силантий. Вот и чудо свершилось.

Крот. Ну и где же ты так долго был? Я тебя уже заждался.

Материализуется Чеширский Кот.

Крот. Друзья, позвольте представить вам Чеширского Кота – моего лучшего друга. В нашем мире с ним могу общаться только я, а в этом мире – любой из вас.
Приветственные возгласы.

Ребенок, сразу перестав плакать, протягивает Чеширскому Коту свои ручонки.

Кот. А кто это тут у нас? Ну, здравствуй, здравствуй. Что это ты носом хлюпаешь? Такая хорошая погода, солнышко светит, а ты плакать надумал. Давай я тебя лучше широко улыбаться научу, как я (улыбается во всю ширь).
Ребенок заливисто смеется.

Крот. Ух, пронесло. Мой друг его надолго займет.
Макс Грей. По-моему, есть еще одна небольшая проблема.

Роман (морщась) Можешь не говорить, какая именно. Я ее уже в воздухе почувствовал.

Мужчины снова начинают бегать и суетиться.

Урга. Быстро! Нужна эта человская штука, как ее… подгузник.
Верш (на бегу). Верш готов предложить…

Остальные участники (хором). Так предлагай!!!

Верш достает подгузник. Крот аккуратно берет ребенка и вместе со всеми остальными участниками бежит к реке. Некоторое время там слышны возня и приглушенные голоса. Наконец появляются все участники с видом победителей. Ребенок посапывает на руках у Крота, сосет палец.

Висенте. Друзья, это было самое трудное мое дело за последние сто лет.

Макс Грей. Висенте, главное, что мы с этим справились.
Силантий. И заметьте, все вместе справились. Вот так-то, молодые люди, запомните слова старого зануды Силантия: вместе нам все беды по плечу.
Ребенок снова плачет.

Герасим. А где кот? Что-то его не видать.

Крот. Он исчез без предупреждения, как и исчезал до этого. Все правильно, он помог нам, но не будем же мы вечно ждать его помощи. Пора самим обо всем позаботиться (Обращаясь к ребенку.) Не плачь, не надо плакать. Я, конечно, не Чеширский Кот, но улыбаться я тоже умею (Улыбается светло и искренне) 

Плач стихает.

Макс Грей. Все, теперь можно вздохнуть свободно.
Туя. Все, доблестные герои, сия опасность миновала.

Крот (обращаясь к остальным участникам) По-моему, ребенок хочет есть.

Верш (решительно встает, подходит к Кроту) Уважаемый Крот, предоставьте это дело Вершу. Верш сам  воспитал сына, и уверен, что между кормлением крошки-шаса и крошки-чела нет принципиальной разницы. Верш настолько предусмотрителен, что захватил в дорогу вкуснейший молочный концентрат, который будет полезен и питателен для ребенка. 

Силантий. Ладно, ладно, хватит с нас твоей рекламы. Вот держи соску, хорошая соска, старик Силантий сам ее сделал.

Йегрес. Он кушает! Надо же, он кушает! Я всегда относился к челам не так, как все остальные масаны, не просто как  к  пищ… ну, вы понимаете. А человские дети – это вообще чудо!
Роман. Осталось только решить, что же нам всем с этим чудом делать?

Герасим. Романыч, знаешь такой человский фильм «Унесенные ветром»? Так в этом фильме главная героиня одну умную вещь сказала: «Я подумаю об этом завтра», во как! Я, конечно, не та героиня, но сейчас с ней согласен на все сто. А пока что я вздремну. Если что, разбудите. (Засыпает)

Силантий. И я покудова покемарю чуток. Трудный был денек для пожилого человека (Погружается в сон).

Роман. И что это вы надумали спать посредине дня?

Висенте. Советую и вам поспать. Мы с Ургой – навы, у нас совсем другая физиология. Мы можем подолгу без сна обходиться. А вам всем нужно восстановить силы, а то неизвестно, что еще музы-шалуньи для нас придумают.
Все располагаются на полянке. Урга и Висенте присматривают за ребенком, прочие ложатся и постепенно засыпают.

Неожиданно Урга и Висенте погружаются в сон. 

К берегу причаливает ладья, из которой выходят девять муз.

Эвтерпа (обращаясь за пределы сцены) Гипнос*, спасибо, милый, за то, что погрузил наших героев в сон. Им сейчас действительно нужен отдых.

Терпсихора (не без ехидства). Тем более  что Талия их так шокировала!

Талия. Я же говорила! Нет, ну вы видели их лица в самом начале? Это было что-то! (смеется).
Эрато. Откуда же нашим участникам знать, что у ребеночка в этом мире есть родители, которые его безумно любят? 

Полигимния. Хорошо, что их не пришлось долго уговаривать уступить нам ребенка на время. А то мы бы задержались и не успели со всеми делами управиться.
Мельпомена (гневно) Смешно-то, смешно… А представьте, подруги, сколько таких же детей в мире Тайного Города по-настоящему остались без родителей! Трагично, просто до невозможности трагично!
Клио. Зато у этого ребенка стало еще больше родителей. На целых двенадцать.

Каллиопа. Да, наши участники с честью выдержали седьмое, внеплановое, испытание. Я ими горжусь!
Терпсихора. Молодцы! Я считаю, что это действительно было испытание для настоящих мужчин. И все они – представляете, все – его выдержали. Я теперь не знаю даже, стоит ли выбирать из них лучшего?
Урания. Ну что, скажем им сейчас, что это было наше  седьмое испытание?
Девять муз задумчиво смотрят на спящих мужчин.

Эрато (смущенно). Знаете, девочки, а давайте попозже им это скажем. Они… еще толком не отдохнули, и … наверное, воспримут нас… ну… неадекватно.

Остальные музы. Пусть отдохнут… Пусть.
Музы садятся в ладью и отплывают от берега. 
Занавес.
_________

* Гипнос – древнегреческий бог сна
PAGE  
1

